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Soffione Lumière-Tondo Ø 300 mm 
autopulente, con rivestimento in materiale 
plastico semi-trasparente e illuminazione a 
bassa tensione. Installazione a soffitto. 
(min 16 L/min)

The Lumière-Tondo Shower head Ø 300 mm, 
with the “Easy-Clean” function for lime-scale 
elimination, is equipped with a semi-transparent 
plastic cover and low voltage lights. 
Ceiling installation. (min 16 L/min)
 
Die Lumière-Tondo-Kopfbrause Ø 300 mm 
ist selbstreinigend, überzogen mit einer 
halbtransparenten Kunststoffbeschichtung 
und mit einer Niederspannungsbeleuchtung 
ausgestattet. Montage an der Decke. 
(min 16 L/min)

Plafond de douche Lumière-Tondo Ø 300 mm 
autonettoyant, avec revêtement en plastique 
semi-transparent et éclairage à bas voltage. 
Installation au plafond. (min 16 L/min)

Rociador Lumière-Tondo Ø 300 mm con 
sistema autolimpiante revestido en material 
plástico semitrasparente e iluminación con 
bombillas de baja tensión. Instalación de techo. 
(min 16 L/min)
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Soffione Lumière-Quadro 300x300 mm autopulente, 
con rivestimento in materiale plastico semi-trasparente 
e illuminazione a bassa tensione. Installazione a soffitto. 
(min. 16 L/min)

The Lumière-Quadro Shower head 300x300 mm, with 
the “Easy-Clean” function for lime-scale elimination, is 
equipped with a semi-transparent plastic cover and low 
voltage lights. Ceiling installation. (min. 16 L/min)
 
Die Lumière-Quadro-Kopfbrause 300x300 mm
ist selbstreinigend, überzogen mit einer 
halbtransparenten Kunststoffbeschichtung und mit 
einer Niederspannungsbeleuchtung ausgestattet. 
Montage an der Decke. (min. 16 L/min)

Plafond de douche Lumière-Quadro 300x300 mm 
autonettoyant, avec revêtement en plastique 
semi-transparent et éclairage à bas voltage. 
Installation au plafond. (min. 16 L/min)

Rociador Lumière-Quadro 300x300 mm con 
sistema autolimpiante, revestido en material plástico 
semitransparente y iluminación con bombillas de baja 
tensión. Instalación de techo. (min. 16 L/min)
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OKI - CUbEINOX 

OKI - INOX
H80405  
Ø 200 mm

CUBE - INOX 
H81720 
210 x 210 mm
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Soffioni autopulenti con rivestimento in acciaio inox. 
Installazione a soffitto.

Shower heads with Stainless steel cover and “Easy-Clean” 
system. Ceiling installation.

Kopfbrausen aus Edelstahl selbstreinigendem Strahl. 
Montage an der Decke.

Plafond de Douche avec couverture en inox et système 
autonettoyant. Installation au plafond.

Rociadores revestido en acero inoxidable, con sistema 
autolimpiante. Instalación techo.



YORK COLUMN 

YORK COLUMN

L00870�

Pannello doccia York in acciaio inox ispirato alla praticità ed al 
design essenziale. Dotato di 3 diverse funzioni con comandi 
manuali collocati lateralmente.

York stainless steel Shower Panel inspired to functionality and 
essential design. It features three different  functions with side 
mounted controls.

Duschpaneel York, an Zweckmäßigkeit und essentiellem Design 
inspiriert. Es ist mit drei Funktionen ausgestattet mit seitlich 
gestellten Umstellungen.  

Colonne de douche York  en acier inox inspirée à la praticité et 
au design essentiel. Equipée de trois différents jets à commande 
manuelle positionnée latéralement.
 
Panel de ducha York en acero inoxidable inspirado a la 
practicidad y diseño esencial. Con tres diferentes funciones con 
mandos manuales colocados lateralmente. 



YORK 

Soffione in acciaio inox, con getto pioggia 
autopulente orientabile.

Stainless steel Shower head with 
adjustable spray and the “Easy-Clean” 
system.

Kopfbrause aus Edelstahl mit 
schwenkbarem selbstreinigendem 
Regenstrahl.

Pomme de douche en inox avec système 
autonettoyant, jet de pluie orientable.

Rociador en acero inoxidable con sistema 
autolimpiante y chorro de lluvia orientable.

YORK
I00550
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Gli effetti dei 7 colori sul corpo e sulla psiche
I colori fanno parte da sempre del nostro mondo, sono forza vitale 
e fonte di energia. La cromoterapia è in grado di stimolare il corpo 
e la psiche per aiutarli a ritrovare il loro naturale equilibrio.

The effects of 7 colours on the body and mind 
Colours have always been a part of our world. They are a vital force 
and source of energy. Chromo therapy stimulates the body and the 
mind, helping to restore their natural balance.

Die Auswirkungen der 7 Farben auf Körper und Psyche
Farben sind immer Teil unserer Welt, sind Lebenskraft und 
Energiequelle pur. Die Farbtherapie ist in der Lage, Körper und 
Psyche zu stimulieren, um dem Menschen zu seiner natürlichen 
Ausgeglichenheit zurückzuverhelfen.

Les effets des 7 couleurs sur le corps et sur l’esprit
Depuis toujours, les couleurs font partie de notre monde. Elles sont 
une force vitale et une source d’énergie. La chromothérapie est 
en mesure de stimuler le corps et l’esprit afin qu’ils retrouvent leur 
équilibre naturel.

Los efectos de los 7 colores sobre el cuerpo y la mente
Desde siempre los colores forman parte de nuestro mundo, 
son fuerza vital y fuente de energía. La cromoterapia es capaz 
de estimular al cuerpo y a la mente para encontrar su equilibrio 
natural.
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H37379 
Dream-Oki-Light RGB
Ø 400 mm

H37378 
Dream-Cube-Light RGB
400 x 400 mm

H37377 
Dream-Rectangular-Light RGB
500 x 400 mm

Rosso, associato alla forza, è un colore molto stimolante. 
Giallo, è energia pura forte stimolante di allegria.
Verde, colore calmante, rappresenta l’equilibrio, relax e pace. E’ un colore 
rinfrescante e fortificante.
Blu, colore freddo associato alla calma all’armonia e serenità emotiva.

Red, associated with strength, an extremely stimulating colour. 
Yellow, pure energy – stimulates intense feelings of happiness.
Green, a soothing shade that symbolizes balance, relaxation and peace. This 
colour refreshes and invigorates.
Blue, cold colour associated with calm, harmony and emotional serenity.

Rot: wirkt kräftemobilisierend und ist eine hochstimulierende Farbe. 
Gelb: ist Energie pur und löst Gefühle von Lebensfreude und Fröhlichkeit aus.
Grün: ist eine beruhigende Farbe, die entspannungs- und ruhefördernd wirkt. 
Ist eine erfrischende und stärkende Farbe.
Blau: ist eine kühle Farbe, die innere Ruhe, Harmonie, Heiterkeit und 
emotionaler Gelassenheit fördert.

Le Rouge, associé à la force, est une couleur très stimulante. 
Le Jaune, est l’énergie pure, forte, stimulante de gaieté.
Le Vert, couleur calmante, représente l’équilibre, la relaxation et la paix. C’est 
une couleur rafraîchissante et fortifiante.
Le Bleu, une couleur froide, est associé au calme, à l’harmonie et à la 
sérénité émotive

Rojo, asociado a la fuerza, es un color muy estimulante.
Amarillo, es energía pura y un fuerte estimulante de alegría.
Verde, color tranquilizante, representa equilibrio, relajamiento y paz. Es un 
color que refresca y fortalece.
Azul, color frío asociado a la calma, a la armonía y a la serenidad emocional.



Bossini spa
Sede legale / Registered office:
25065 Lumezzane (Brescia) Italy
Via G. Rossini, 19 - C.P. 37

Sede amministrativa / Head office:
25014 Castenedolo (Brescia) Italy
Via G. Matteotti, 170/A
Tel. ++ 39 030 2134 211
Fax ++39 030 2134 290
        ++ 39 030 2134 291

info@bossini.it

www.bossini.it
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